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BEDIENUNGSANLEITUNG UND BENUTZERHANDBUCH FÜR 

INSTALLATEURE 

FÜR ELEKTROKAMIN-MODELLE: 

75E  - 100E  - 130E  -  150E  -  180E 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

BITTE LESEN SIE SICH DIESE ANLEITUNG VOR DER INSTALLATION UND INBETRIEBNAHME SORGFÄLTIG 

DURCH. BEWAHREN SIE DIESE ZU SPÄTEREN NACHSCHLAGEZWECKEN AN EINEM SICHEREN ORT AUF. 

 

 
 

 

 

 

 

  

PREMIUM-ELEKTROKAMINE 
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Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle mitgelieferten Teile unbeschädigt sind. Sollte das 
Gerät beschädigt sein, dann wenden Sie sich bitte vor der Installation und Inbetriebnahme an 
den Lieferanten. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 
Kundendienst oder ähnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden, um eine Gefährdung 
zu vermeiden. 

 
VORSICHT! Um eine Gefährdung durch versehentliches Zurücksetzen des Wärmeschutzschalters 

zu vermeiden, darf dieses Gerät nicht über ein externes Schaltgerät, wie z. B. eine Zeitschaltuhr, 
versorgt oder an einen Stromkreis angeschlossen werden, der regelmäßig vom 
Versorgungsunternehmen ein- und ausgeschaltet wird.  

 
Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. 

Verwenden Sie das Gerät nicht in der unmittelbaren Umgebung einer Badewanne, einer Dusche 

oder eines Swimmingpools. 

Lassen Sie das Gerät während der Verwendung nicht unbeaufsichtigt. 

Verlegen Sie das Netzkabel nicht unter Teppichen, Läufern usw. 

Stellen Sie das Gerät nicht unmittelbar unter einer festen Steckdose oder Anschlussbox auf. 

Verwenden Sie bei der Installation des Geräts kein Verlängerungskabel. 

Installieren Sie das Gerät nicht in einem offenen Schornstein. 

Stecken Sie keine Gegenstände in das Gerät. 

Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder offenem Feuer. 

Reinigen Sie das Gerät nicht mit Scheuermitteln. 

Verwenden Sie dieses Gerät nicht in Räumen, in denen sich explosive Gase befinden (z. B. 

Benzin), oder wenn Sie mit Lösungsmitteln, Klebstoffen, Sprühdosen oder brennbare Farben 

hantieren, da sich diese entzünden können. 

Verwenden Sie dieses Gerät nicht in kleinen Räumen, wenn sich dort Personen aufhalten, die 

nicht in der Lage sind, den Raum selbständig zu verlassen, es sei denn, dass sie ständig 

beaufsichtigt werden. 

 
Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn es nicht 

benutzt wird oder bevor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten durchgeführt werden. 

Stellen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts sicher, dass sich dieses mindestens 1 Meter von 

Möbeln, Vorhängen oder anderen brennbaren Materialien entfernt befindet. 

Stellen Sie sicher, dass der Stecker nach der Installation des Geräts leicht zugänglich bleibt. 

Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass das Gerät auf einer horizontalen und stabilen 

Oberfläche positioniert ist.  

WICHTIGE INFORMATIONEN 
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VORSICHT: Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und zu Verbrennungen 

führen. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Kinder und gefährdete Personen anwesend 

sind.  

 

Kinder unter 3 Jahren sollten von den Produkten ferngehalten werden, sofern sie nicht 

ständig beaufsichtigt werden. Kinder im Alter von 3 bis zu 8 Jahren dürfen das Gerät nur dann 

ein- und ausschalten, wenn es sich in der vorgesehenen normalen Betriebsposition befindet 

und sie beaufsichtigt werden oder über die sichere Verwendung des Geräts unterrichtet 

wurden und die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder im Alter von 3 bis 

zu 8 Jahren dürfen das Gerät nicht an die Stromversorgung anschließen, einstellen, reinigen 

oder Wartungsarbeiten durchführen.  

 

HINWEIS: Es ist ein eigener, ordnungsgemäß abgesicherter 13-Ampere-Stromkreis 

erforderlich, der für die entsprechende Spannung (230-240 V) ausgelegt ist. Ein Trennschalter 

sollte auch in den Fällen eingebaut werden, in denen der Netzstecker des Produkts nach der 

Installation nicht mehr zugänglich ist. 

 

HINWEIS: Dieses Gerät muss geerdet sein. 

 

WARNUNG! Konstruktion und Verkabelung (einschließlich elektrischer Sicherheitszonen) 

müssen den örtlichen Bauvorschriften und anderen geltenden Bestimmungen entsprechen, 

um die Gefahr von Bränden, Stromschlägen und Verletzungen von Personen zu vermeiden.  
 

WARNUNG! Wenden Sie sich stets an eine Elektrofachkraft, um die Gefahr von Bränden, 

Stromschlägen und Verletzungen von Personen zu vermeiden. 

 

WARNUNG! Informationen nur für autorisierte Personen oder Servicecenter: Ein nicht-

wiederanschließbarer Stecker mit einer 13A-Sicherung ist im Lieferumfang enthalten. Sollte 

die Sicherung oder der Stecker ausgetauscht werden müssen, und sofern Sie dazu qualifiziert 

sind, muss diese(r) durch eine 13A-Sicherung oder einen 13A-Stecker ersetzt werden, der 

nach BS1363A zugelassen ist. 

 

WARNUNG: Um eine Überhitzung zu vermeiden, dürfen Sie die Heizung und die 

Lüftungsöffnungen des Geräts nicht abdecken, um die Luftzirkulation um das Gerät herum 

nicht zu behindern. 
 

 

WARNUNG! NICHT ABDECKEN 
  

WICHTIGE INFORMATIONEN 
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 75E 100E 130E 150E 180E 

Gewicht (kg) 
Siehe äußere 

Verpackung. 

Siehe äußere 

Verpackung. 

Siehe äußere 

Verpackung. 

Siehe äußere 

Verpackung. 

Siehe äußere 

Verpackung. 

Abmessungen (mm) (HxBxT) 848 x 780 x 296  548 x 1030 x 296 548 x 1330 x 296 548 x 1530 x 296 548 x 1830 x 296 

Versorgungsspannung  
230-240V 

AC/50Hz 
230-240V AC/50Hz 230-240V AC/50Hz 230-240V AC/50Hz 230-240V AC/50Hz 

Max. Leistungsaufnahme 2000W 2000W 2000W 2000W 2000W 

Leistung für Flammeneffekt 28W 40W 50W 52W 62W 

Strom für 
Umgebungsbeleuchtungs-Kit 

30W 20W 15W 10W 15W 

 

WÄRMELEISTUNG SYMBOL WERT EINHEIT 

Nennwärmeleistung Pnom 1,8-2 kW 

Minimale Wärmeleistung Pmin 1 kW 

Maximale kontinuierliche Wärmeleistung Pmax 2 kW 

ZUSATZSTROMVERBRAUCH    

Bei Nennwärmeleistung elmax 12,5 W 

Bei minimaler Wärmeleistung elmin 12 W 

Im Standby-Modus elSB 1,1 W 

 

ART DER WÄRMELEISTUNG / RAUMTEMPERATURREGELUNG JA / NEIN 

Einstufige Wärmeleistung und keine Raumtemperaturregelung NEIN 

Zwei oder mehr manuelle Stufen, keine Raumtemperaturregelung  NEIN 

Mit mechanischem Thermostat zur Raumtemperaturregelung  NEIN 

Mit elektronischer Raumtemperaturregelung  JA 

Elektronische Raumtemperaturregelung mit Tageszeitschaltuhr  JA 

Elektronische Raumtemperaturregelung mit Wochenzeitschaltuhr  JA 

  

SONSTIGE REGELUNGSMÖGLICHKEITEN JA / NEIN 

Raumtemperaturregelung, mit Anwesenheitserkennung  NEIN 

Raumtemperaturregelung, mit Erkennung offener Fenster  JA 

Mit Fernsteuerungsoption  JA 

Mit adaptiver Startsteuerung  JA 

Mit Betriebszeitbegrenzung  NEIN 

Mit schwarzem Stabfühler  NEIN 

 

ELEMENTE HAUPTSTEUERPLATINE WiFi-MODUL FERNBEDIENUNG 

Hardware RC01-067A01-V0.0 WR3 V1.0 RF455H-V0.0 

Software/Logik TC01-067A01-V1.0 / RCS20-V1.0 

Frequenz FSK 433,92MHz/2,4GHz 2,4GHz FSK 433,92MHz 

Maximale Übertragungsleistung 10mW 100mW 10mW 

 

  

TECHNISCHE INFORMATIONEN 
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100E 

75E 

TECHNISCHE INFORMATIONEN 
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TECHNISCHE INFORMATIONEN 

180E 

130E 

150E 
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TEIL BESCHREIBUNG UND ANZAHL TEIL BESCHREIBUNG UND ANZAHL 

1 
SEITENSCHEIBENVERKLEIDUNG 

(OBEN/UNTEN) X 4 
12 BODENTRÄGER (KURZ) X 2 

2 SEITENSCHEIBENVERKLEIDUNG (SEITE) X 2 13 
(NICHT ABGEBILDET) ORANGEFARBENER SAUGNAPF X 2 

3 SEITENWAND AUS METALL X 2 14 
(NICHT ABGEBILDET) MAGNETWERKZEUG X 1 

4 SEITENSCHEIBE X 2 15 
(NICHT ABGEBILDET) NETZKABEL X 2 (GB und EU) 

5 GERÄT X 1 16 
(NICHT ABGEBILDET) FERNBEDIENUNG X 1 

6 WANDHALTERUNG X 1 17 
(NICHT ABGEBILDET) AAA BATTERIE X 2 

7 HALTERUNG FÜR NETZKABEL X 1 18 
(NICHT ABGEBILDET) ST4*8 SCHRAUBE X 19 

8 MAGNETISCHE DEKOR-SEITENPLATTE X 2 19 
(NICHT ABGEBILDET) DEKOR-BRENNHOLZSCHEITE X 14 

9 KLEINER MONTAGEWINKEL X 4 20 
(NICHT ABGEBILDET) 

BEUTEL MIT GLASGLUT X 1 

10 FRONTSCHEIBE X 1 21 
(NICHT ABGEBILDET) 

BEUTEL MIT VERMICULIT-GRANULAT X 

1 

11 BODENTRÄGER (LANG) X 1 22 
(NICHT ABGEBILDET) 

BEDIENUNGSANLEITUNG X 1 

INHALTSLISTE 
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Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle mitgelieferten Teile vorhanden und unbeschädigt sind. Sollte das Gerät 

beschädigt sein, dann wenden Sie sich bitte vor der Installation und Inbetriebnahme an den Lieferanten. Sollte das 

Netzkabel in irgendeiner Weise beschädigt sein, muss es durch ein gleichwertiges, vom Hersteller zugelassenes Kabel 

ersetzt werden. 

 

Der Hauptkarton enthält das Gerät, 2 x Saugnäpfe und 1 x Magnetwerkzeug. Zusammen mit dem Gerät (hinter der 

Scheibe) sind weitere Kartons verpackt, an deren Außenseite jeweils eine Inhaltsliste aufgedruckt ist. 
 
 

 

 
 

ENTFERNUNG DER SCHEIBE – ZUGANG ZU DEN TEILEN 
 
Um Zugang zu den für die Installation erforderlichen Teilen zu erhalten, entfernen Sie die Scheibe an der Vorderseite 

des Geräts wie in Abb. 1 bis Abb. 4 gezeigt.  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
ENTFERNUNG DER WANDHALTERUNG 

Die Wandhalterung ist an der Rückseite des Geräts befestigt. Entfernen Sie die Schrauben und die Wandhalterung und 

legen Sie sie zur späteren Verwendung beiseite - siehe Abb. 5. 

 

NETZKABEL 

Nachdem Sie das Netzkabel in die Buchse unten rechts am Gerät eingesteckt haben, befestigen Sie es mit der Halterung 

für das Netzkabel und der ST4*8-Schraube (in Karton Nr. 1) – siehe Abb.6. 

  

INSTALLATION 

VORBEREITUNG DES GERÄTS 

ABB. 1 ABB. 2 

ABB. 4 ABB. 3 

ABB. 2 
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POSITIONSTYP 

Das Gerät kann in drei verschiedenen Positionen 

installiert werden:  

• Front (1 Scheibe) 
• Ecke (2 Scheiben) 
• Panorama (3 Scheiben) 

 

Front-Position 

Ihr Gerät wird in einer Front-Position mit bereits montierten 

Seitenwänden aus Metall geliefert – siehe Abb. 7. 

 

Eck-Position 

Für eine Eck-Position wählen Sie die Seite aus, die mit einer 

Scheibe versehen werden soll, und entfernen die 7 

Schrauben, mit denen die Seitenwand aus Metall am Gerät 

befestigt ist – siehe Abb. 8. Nehmen Sie die Platte vorsichtig 

ab und bewahren Sie die Schrauben an einem sicheren Ort 

auf. Nehmen Sie 2 Seitenscheibenverkleidungen für 

oben/unten und 1 Seitenscheibenverkleidung für die Seite 

und schrauben Sie diese unter Verwendung der entfernten 

Schrauben wie unten gezeigt an das Gerät – siehe Abb. 9. 

 

Panorama-Position 

Für eine Panorama-Position wiederholen Sie das Verfahren 

für die Eck-Position an der gegenüberliegenden Seite des 

Geräts – siehe Abb. 10. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

  

ABB. 5 

ABB. 6 

ABB. 7 ABB. 8 

ABB. 9 ABB. 10 

INSTALLATION 
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Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Verletzungen oder Schäden, die durch eine unsachgemäße Handhabung 

oder Installation entstehen können. Stellen Sie sicher, dass die Wand, an der das Gerät installiert werden soll, und 

die eventuell verwendeten Wandbefestigungen stabil genug sind, um das Gewicht des Geräts zu tragen (das Gewicht 

des Geräts ist auf der Verpackung aufgedruckt). Gipskartonplatten allein gelten nicht als Strukturmaterial, und es ist 

nicht empfehlenswert, ausschließlich auf Gipskartonplatten zu vertrauen, um das Gewicht des Geräts zu tragen. 

Wenn das Gerät oder eine mit dem Gerät verbundene Konstruktion an einer Wand mit Holzrahmenkonstruktion 

angebracht werden soll, müssen geeignete Holzstützen mit entsprechenden Befestigungen angebracht werden. 
Sollte dies nicht möglich sein, müssen vor der Installation Maßnahmen zur Verstärkung der Wand getroffen werden. 

 

 

 

 
WANDMONTAGE 
Das Gerät wird mit einer Wandhalterung geliefert, die an 

der Rückseite des Geräts befestigt wird. 

 

Schritt 1 
Nehmen Sie die Halterung von der Rückseite des Geräts 

ab, positionieren Sie die Halterung in der gewünschten 

Position und achten Sie darauf, dass sie waagerecht 

ausgerichtet ist. Markieren Sie die Befestigungspunkte 

und befestigen Sie sie mit geeigneten Dübeln an der 

Wand. 

 

Schritt 2  
Befestigen Sie die unteren Halterungen mit 4 ST4-

Schrauben am Gerät, siehe Abb. 11. Das Gerät kann dann 

auf die Wandhalterung gehoben werden, damit die 

Befestigungspunkte der unteren Halterung an der Wand 

markiert werden können. Befestigen Sie anschließend die 

unteren Halterungen mit geeigneten Befestigungsmitteln 

an der Wand.  

 

Hinweis: Siehe Angaben zum Gewicht des Geräts in den 

technischen Informationen, um die entsprechenden 

Befestigungen zu bestimmen. 

 

SUITE-ELEMENTE 
Suite-Elemente können mithilfe der Bodenträger am Gerät 

befestigt werden – siehe Abb. 12. Die Träger können nach 

oben oder unten verstellt werden, um sie an die 

verschiedenen Materialstärken der Böden von 15-24 mm 

anzupassen. Sobald die richtige Stärke eingestellt ist, 

positionieren Sie den Boden gleichmäßig auf dem Gerät. 

 

STÄNDERWAND 
Stellen Sie sicher, dass die Ständerwand über einen 

tragenden Sockel verfügt – das Gewicht der fertigen Wand 

sollte nicht auf der Oberseite des Geräts lasten. Die Basis 

der Ständerwand muss das komplette Gewicht des Geräts 

tragen können. 

 

Die 4 kleinen Halterungen können wie in Abb. 13 gezeigt 

am Gerät angebracht werden, um es an einem Holzrahmen 

zu befestigen. 

  

INSTALLATIONSARTEN 

ABB. 11 

ABB. 12 

ABB. 13 

INSTALLATION 
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MAGNETISCHE DEKOR-SEITENPLATTEN 
Das Gerät wird mit 2 magnetischen Platten geliefert, die 

bei der Installation in einer Panorama- oder Eck-Position 

angebracht werden können. Diese Platten werden einfach 

an der Seite des Geräts hinter der 

Seitenscheibenverkleidung angebracht – siehe Abb. 14. 

 

HOLZ- UND GLUT-ANORDNUNG 
Die Holzscheite können auf dem Feuer beliebig angeordnet 

werden, sodass Sie Ihr eigenes, einzigartiges 

Erscheinungsbild gestalten können. Um die besten 

Ergebnisse zu erzielen, empfiehlt es sich, die Holzscheite 

zunächst quer über das Brennbett zu legen. 

Experimentieren Sie mit verschiedenen Winkeln und 

überlappen Sie die Scheite, sodass einige übereinander 

liegen – siehe Abb. 15. Wenn Sie mit der Anordnung 

zufrieden sind, streuen Sie die Glasglut vorsichtig um alle 

Holzscheite herum und stellen sicher, dass alle sichtbaren 

Bereiche des Brennbetts, einschließlich der Bereiche unter 

und hinter den Holzscheiten, abgedeckt sind – siehe Abb. 

16. Zum Schluss streuen Sie in ähnlicher Weise das 

Vermiculit-Granulat sorgfältig über die Glasglut, um eine 

gute Abdeckung zu gewährleisten – siehe Abb. 17. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ABB. 14 

ABB. 15 

ABB. 16 

ABB. 16 

INSTALLATION - FERTIGSTELLUNG 
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Das Gerät kann auf 3 verschiedene Arten bequem bedient werden: manuell, über die Fernbedienung oder über die spezielle iOS-

/Android-App.  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Jedes Mal, wenn eine Taste am Gerät oder auf der Fernbedienung gedrückt wird, ertönt ein akustisches Signal. Um diese 

Funktion auszuschalten, halten Sie die Taste „Preset Mode“ (Voreingestellter Modus) am Gerät 3 Sekunden lang gedrückt. 
 

On/Off (Ein/Aus) 
Drücken Sie diese Taste, um das Gerät einzuschalten. Bei gedrückter Taste wird angezeigt, dass das Gerät eingeschaltet ist, bei 

nicht gedrückter Taste wird angezeigt, dass es ausgeschaltet ist. 

 

Wifi On/Off (WLAN Ein/Aus) 
Drücken Sie diese Taste, um das WLAN ein- oder auszuschalten. Eine leuchtende LED auf der Taste zeigt an, dass das WLAN 

eingeschaltet ist. Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um in den Pairing-Modus des Geräts zu gelangen. 

 

Standby 
Schaltet das Gerät mit den zuletzt verwendeten Einstellungen ohne Wärme ein. Versetzt das Gerät in den Standby-Modus und 

schaltet alle Funktionen aus. 

 

Heat Mode (Wärme-Modus) 
1 x drücken = kühler Luftstrom. 2 x drücken = niedrige Wärmeeinstellung. 3 x drücken = hohe Wärmeeinstellung. 4 x drücken = 

keine Wärme/kein kühler Luftstrom. 

 

Preset Mode (Voreingestellter Modus) 
Drücken Sie mehrmals, um die 6 voreingestellten Feuermodi zu durchlaufen (+3 benutzerdefinierte Voreinstellungen, falls 

programmiert).  

BEDIENUNG 

MANUELLE STEUERUNG 

ABB. 17 

Preset Mode 

(Voreingestellte

Heat Mode 

(Wärme-Modus) 

Standby Wifi On/Off 

(WLAN Ein/Aus) 

On/Off 

(Ein/Aus) 
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Stellen Sie sicher, dass 2 AAA-Batterien in die 

Fernbedienung eingelegt sind. Der Batteriestand wird 

durch die Balken rechts neben der Temperaturanzeige 

angezeigt, wenn sich das Gerät im Standby-Modus 

befindet. 5 Balken zeigen an, dass die Batterien voll sind, 1 

Balken zeigt an, dass die Batterien leer sind und sofort 

ausgetauscht werden müssen. 

 

Einstellung der Fernbedienung 
Halten Sie die Standby-Taste am Gerät gedrückt, bis Sie 

zwei Signaltöne hören, und lassen Sie die Taste los. 

Drücken Sie die Standby-Taste auf der Fernbedienung und 

Sie hören einen Signalton. Die Fernbedienung ist mit dem 

Gerät verbunden. 

 

Taste 1: Preset Mode (Voreingestellter Modus)  
Drücken Sie mehrmals, um die 6 voreingestellten 

Feuermodi zu durchlaufen (3 benutzerdefinierte 

Voreinstellungen, falls programmiert). 

 

Auf dem Bildschirm Pr.1 = Autumn Campfire 

Auf dem Bildschirm Pr.2 = Ember Glow 

Auf dem Bildschirm Pr.3 = Inferno 

Auf dem Bildschirm Pr.4 = Noir 

Auf dem Bildschirm Pr.5 = Fire & Ice 

Auf dem Bildschirm Pr.6 = Nebula 

Auf dem Bildschirm Pr.7 = Benutzervoreinstellung 

Auf dem Bildschirm Pr.8 = Benutzervoreinstellung 

Auf dem Bildschirm Pr.9 = Benutzervoreinstellung 

 

Es gibt 3 voreingestellte Speicherplätze, auf denen der Benutzer seine persönlichen e-fire-Kreationen speichern kann. Wählen Sie 

einfach die Farbe und Helligkeit der Flamme, die Farbe und Helligkeit des Brennbetts sowie die Farbe und Helligkeit des 

Brennstoffbett-Down-Lights. Wenn Sie die gewünschte Kombination ausgewählt haben, halten Sie die Taste „Preset Mode“ 
(Voreingestellter Modus) 3 Sekunden lang gedrückt, bis die LCD-Anzeige FL.7 erscheint. Drücken Sie die Tasten – und +, um eine 

Speicherplatznummer zwischen 7 und 9 auszuwählen. Halten Sie die Taste „Preset Mode“ (Voreingestellter Modus) 3 Sekunden 
lang gedrückt, um die Voreinstellung zu bestätigen. 

 

Taste 2: Standby 
Schaltet das Gerät mit den zuletzt verwendeten Einstellungen ohne Wärme ein. Versetzt das Gerät in den Standby-Modus und 

schaltet alle Funktionen aus. 

 

Taste 3 und 9: Minus und Plus 
Mit dieser Taste können Sie durch die verschiedenen Bildschirmmenüs navigieren. 

 

Taste 4: Flame Speed (Flammengeschwindigkeit) 
Drücken Sie einmal, um das Menü „Flame Speed“ (Flammengeschwindigkeit) aufzurufen – SPd wird auf dem LCD-Bildschirm 

angezeigt. Drücken Sie die Plus- und Minustasten, um die Flammengeschwindigkeit einzustellen. Die Flammengeschwindigkeit 

wird auf dem Bildschirm durch Balken angezeigt – 1 Balken ist die langsamste Einstellung, 5 Balken ist die schnellste Einstellung. 

  

ABB. 18 

WICHTIG: Die Fernbedienung muss im selben 
Raum wie das Gerät aufbewahrt werden, da sie 
den Thermostat enthält, der die Wärmeleistung 
regelt. 

BEDIENUNG 

FERNBEDIENUNG 
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Taste 5: Flame Colour (Flammenfarbe) 
Drücken Sie mehrmals, um das Menü „Flame Colour“ (Flammenfarbe) zu durchlaufen. Drücken Sie im Menü „Flame Colour“ 
(Flammenfarbe) die Plus- und Minustasten, um die Helligkeit der Flamme zu erhöhen oder zu verringern - 1 Balken ist die 

schwächste Einstellung, 5 Balken ist die hellste Einstellung. 
 
Auf dem Bildschirm FL.0 = Flamme aus 

Auf dem Bildschirm FL.1 = Rot 

Auf dem Bildschirm FL.2 = Orange 

Auf dem Bildschirm FL.3 = Gelb 

Auf dem Bildschirm FL.4 = Grün 

Auf dem Bildschirm FL.5 = Hellblau 

Auf dem Bildschirm FL.6 = Dunkelblau 

Auf dem Bildschirm FL.7 = Violett 

Auf dem Bildschirm FL.8 = Weiß 

Auf dem Bildschirm FL.9 = Mehrfarbiger Wechsel 

 
Taste 6: Farbe des Brennbetts 
Drücken Sie mehrmals, um das Menü „Fuel Bed Colour“ (Farbe des Brennbetts) zu durchlaufen. Drücken Sie im Menü „Fuel Bed 
Colour“ (Farbe des Brennbetts) die Plus- und Minustasten, um die Helligkeit des Brennbetts zu erhöhen oder zu verringern - 1 

Balken ist die schwächste Einstellung, 5 Balken ist die hellste Einstellung. 
 
Auf dem Bildschirm Fb.0 = Flamme aus 

Auf dem Bildschirm Fb.1 = Rot 

Auf dem Bildschirm Fb.2 = Orange 

Auf dem Bildschirm Fb.3 = Gelb 

Auf dem Bildschirm Fb.4 = Grün 

Auf dem Bildschirm Fb.5 = Hellblau 

Auf dem Bildschirm Fb.6 = Dunkelblau 

Auf dem Bildschirm Fb.7 = Violett 

Auf dem Bildschirm Fb.8 = Weiß 

Auf dem Bildschirm Fb.9 = Mehrfarbiger Wechsel 

 

Taste 7: Zeitschaltuhr-Modus 
Drücken Sie mehrmals, um die Zeitschaltuhr-Optionen zu durchlaufen. Wählen Sie eine Zeitspanne, nach der sich das Gerät 

automatisch ausschaltet. Wählen Sie zwischen 0,5, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 und 9 Stunden. 

 

Taste 8: Fuel Bed Down Light (Down-Light des Brennbetts) 
Drücken Sie mehrmals, um das Menü „Fuel Bed Down Light“ (Down-Light des Brennbetts) zu durchlaufen. Drücken Sie im Menü 

„Fuel Bed Down Light“ (Down-Light des Brennbetts) die Plus- und Minustasten, um die Helligkeit des Brennbetts zu erhöhen 

oder zu verringern - 1 Balken ist die schwächste Einstellung, 5 Balken ist die hellste Einstellung. 
 
Auf dem Bildschirm dL.0 = Flamme aus 

Auf dem Bildschirm dL.1 = Rot 

Auf dem Bildschirm dL.2 = Orange 

Auf dem Bildschirm dL.3 = Gelb 

Auf dem Bildschirm dL.4 = Grün 

Auf dem Bildschirm dL.5 = Hellblau 

Auf dem Bildschirm dL.6 = Dunkelblau 

Auf dem Bildschirm dL.7 = Violett 

Auf dem Bildschirm dL.8 = Weiß 

Auf dem Bildschirm dL.9 = Mehrfarbiger Wechsel 

  

BEDIENUNG 

BEDIENUNG 
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Taste 10: Wärme-Modus 
Drücken Sie diese Taste, um die Wärmeleistungsoptionen zu durchlaufen.  

 

1 x drücken: Co.A =  Einstellung „Kühler Luftstrom“ 
2 x drücken: H.Lo =  Niedrige Wärmeeinstellung 
3 x drücken: H.HI =  Hohe Wärmeeinstellung 
4 x drücken: no.H =  Keine Wärme 
 
Drücken Sie im Wärme-Modus, nachdem Sie die niedrige oder hohe Wärmeeinstellung gewählt haben, die Tasten - und +, um 

die gewünschte Raumtemperatur einzustellen. Hinweis: Wenn die Raumtemperatur bereits höher ist als die gewählte 

Temperatur, wird die Heizung nicht aktiviert. Um zwischen ℃/℉ zu wechseln, halten Sie die Tasten - und + für 3 Sekunden 

gedrückt.  

 

Die Erkennung offener Fenster ist eine innovative Öko-Funktion, die einen schnellen Abfall der Raumtemperatur durch ein 

offenes Fenster erkennt. Das Warnwort „OPn“ (Offen) wird auf dem Bildschirm angezeigt und das Heizgerät wird ausgeschaltet. 
Wenn die Raumtemperatur ansteigt oder die Fernbedienung manuell betätigt wird, kehrt die Heizung in ihren normalen 

Betriebszustand zurück. 

Taste 11: Sound Effect (Sound-Effekt) 
Drücken, um das Menü „Sound Effect (Sound-Effekt)“ zu öffnen.  
 

1 x drücken: S.on = Sound-Effekt ein 
2 x drücken: no.S = Sound-Effekt aus 
 
Drücken Sie im Menü „Sound Effect (Sound-Effekt)“ die Plus- und Minus-Tasten, um die Lautstärke zu erhöhen oder zu 

verringern - 1 Balken ist die leiseste Einstellung, 5 Balken ist die lauteste Einstellung. 

 

Taste 13: Umgebungsbeleuchtung (wenn das Gerät mit dem optionalen Umgebungsbeleuchtungs-Kit ausgestattet ist) 
Drücken Sie mehrmals, um die Umgebungsbeleuchtung einzuschalten und zwischen den verschiedenen Farboptionen zu 

wechseln. 
 
Taste 14: Eco-Modus eco 
Drücken Sie diese Taste, um den Eco-Modus zu aktivieren. In diesem Modus wird die Helligkeit aller Beleuchtungsmodi reduziert 

und die Wärmeleistung auf eine niedrige Einstellung begrenzt, was zu einem geringeren Energieverbrauch führt. Drücken Sie die 

Taste ein zweites Mal, um den Eco-Modus zu verlassen. 

 

 

 

 

 
Besuchen Sie den App-Store Ihres Geräts (iOS oder Android), um die TUYA SMART APP herunterzuladen. Nach der Installation 

gehen Sie wie folgt vor, um das Gerät mit Ihrem Gerät zu koppeln: 

 

Schritt 1. Starten Sie die App und klicken Sie auf dem Bildschirm auf „Add Device“ (Gerät hinzufügen). Wählen Sie „Small Home 
Appliance“ (Kleines Hausgerät) aus der Liste und dann „Heater (Wi-Fi)“ (Heizung (WLAN)). 
 

Schritt 2. Stellen Sie sicher, dass das Gerät eingeschaltet ist, und halten Sie die Taste             am Gerät gedrückt, bis Sie 3 

Signaltöne hören. Gleichzeitig blinken die Taste und das Brennbett. 

 

Schritt 3. Befolgen Sie die Anweisungen der App, um die Daten Ihres Heimnetzwerks einzugeben. Beachten Sie bitte, dass Ihr 

Gerät ebenfalls mit demselben Heimnetzwerk verbunden sein muss, mit dem Sie das Gerät verbinden möchten. 

 

Sobald die Verbindung hergestellt ist, können Sie Ihr Gerät vollständig steuern und auch eine Wochenzeitschaltuhr 

programmieren, die über eine adaptive Startsteuerung verfügt - ein Smart Home-Gerät, das die aktuelle Raumtemperatur misst 

und die Zeit vorhersagt, die benötigt wird, um den Raum auf die gewünschte Temperatur zu heizen. Im Wochenzeitschaltuhr-

Modus bestimmt das Gerät automatisch den Zeitpunkt, zu dem die Heizung eingeschaltet wird, um sicherzustellen, dass die 

eingestellte Temperatur zum gewünschten Zeitpunkt erreicht wird (bis zu 45 Minuten vor der eingestellten Zeit). 

 

BEDIENUNG 

APP-STEUERUNG 
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WICHTIG: TRENNEN SIE DAS GERÄT STETS VON DER STROMVERSORGUNG UND LASSEN SIE ES ABKÜHLEN, BEVOR SIE ES 
REINIGEN. 
 

Jegliche Reparatur oder Wartung sollte nur von einer entsprechend qualifizierten, kompetenten Person durchgeführt werden. 

 

Das Gerät sollte gelegentlich mit einem trockenen Tuch gereinigt werden. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, Scheuermittel 

oder Möbelpolitur.  

 

Verwenden Sie zum Reinigen des Glases ein leicht feuchtes Tuch und stellen Sie sicher, dass die Feuchtigkeit mit einem 

fusselfreien Tuch vollständig abgetrocknet wird. 

 

Sorgen Sie dafür, dass die Entlüftungsöffnung des Heizgeräts staubfrei bleibt, indem Sie den Bereich gelegentlich mit einem 

Bürstenaufsatz absaugen. 

 

 
 

 
Zurücksetzen des Wärmeschutzschalters  

Das Gerät ist mit einer elektronischen Sicherheitssteuerung (E.S.C.) ausgestattet. Es handelt sich um eine Sicherheitsvorrichtung, 

die das Feuer ausschaltet, wenn das Gerät aus irgendeinem Grund überhitzt, z. B. wenn es abgedeckt ist. Wenn die Heizung 

ausgeht, während der Gleichstromeffekt normal weiterläuft, zeigt dies an, dass die Sicherheitssteuerung in Betrieb ist. Die 

Sicherheitssteuerung kann nur zurückgesetzt werden, wenn das Gerät abgekühlt ist und das Gerät zurückgesetzt wurde. Die 

Neueinstellung der Sicherheitssteuerungsverfahrens läuft wie folgt ab:  

9. Schalten Sie das Gerät aus (manuelle Ein-/Aus-Taste) und lassen Sie es ca. 10-15 Minuten lang ausgeschaltet. 
10. Entfernen Sie etwaige Hindernisse am Heizlüfterausgang oder an den Lüfterflügeln usw. Stellen Sie sicher, dass dabei die 

Stromversorgung unterbrochen ist.  
11. Schalten Sie das Gerät ein, sodass die Sicherheitssteuerung wird zurückgesetzt wird. 
12. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ordnungsgemäß funktioniert. Wenn die Sicherheitssteuerung erneut anspricht, sollte das 

Gerät von einer Elektrofachkraft überprüft werden. 
 

PROBLEM MÖGLICHE URSACHE LÖSUNG 
Das Gerät lässt sich nicht einschalten. Problem mit der Stromversorgung. Stellen Sie sicher, dass das Gerät an die 

Stromversorgung angeschlossen und 

eingeschaltet ist. 

 

Überprüfen Sie die Sicherung im Stecker 

und ersetzen Sie diese gegebenenfalls. 

 

Stellen Sie sicher, dass der 

Hauptschalter des Geräts eingeschaltet 

ist. 

Die Fernbedienung funktioniert nicht. Die Batterien sind abgelaufen. Tauschen Sie die Batterien aus. 

Die Fernbedienung ist nicht mehr mit 

dem Gerät synchronisiert. 

Stellen Sie sicher, dass das Gerät 

eingeschaltet ist. Synchronisieren Sie 

die Fernbedienung erneut, indem Sie 

die Taste - und + gleichzeitig drücken 

und 3 Sekunden lang gedrückt halten. 

Keine Wärme Falsche Thermostateinstellung. Erhöhen Sie die gewünschte 

Temperatur über die aktuelle 

Raumtemperatur hinaus. 

Durch Überhitzung wurde 

möglicherweise die 

Sicherheitssteuerungsfunktion aktiviert. 

Für das Zurücksetzen siehe oben. 

Die Heizung schaltet sich aus, bevor die 

gewünschte Temperatur erreicht ist. 

Die Erkennung offener Fenster wurde 

aktiviert. 

Stellen Sie sicher, dass alle Fenster im 

Raum geschlossen sind. 

REINIGUNG UND WARTUNG 

FEHLERSUCHE 
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Trimline Solus-Geräte werden standardmäßig mit einer 1-Jahres-Garantie geliefert, wenn sie über einen 

autorisierten Händler erworben werden.Elektrogeräte dürfen nicht als Hausmüll entsorgt werden. Für die 

Entsorgung von Elektrogeräten sollten entsprechende Sammelstellen in Anspruch genommen werden. 

Wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung, um Informationen über die verfügbaren Sammelsysteme zu 

erhalten. Wenn Elektrogeräte auf Mülldeponien oder Müllkippen entsorgt werden, können gefährliche Stoffe ins 

Grundwasser und in die Nahrungskette gelangen und so Ihre Gesundheit und Ihr Wohlbefinden beeinträchtigen.  

 

Dieses Gerät entspricht den Sicherheitsnormen EN 60335-1 und EN60335-2-30, die die grundlegenden 

Anforderungen der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU abdecken, sowie den EMV-Normen EN55014-

1; EN55014-2; EN61000-3-2 und EN61000-3-3, die die grundlegenden Anforderungen der Europäischen 

Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit 2014/30/EU abdecken, und den RED-Normen 

EN300220-2, EN30148 9-1, EN301489-3 und EN6247, die die grundlegenden Anforderungen der 

Europäischen Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU abdecken. 

 

Dieses Gerät entspricht den Sicherheitsnormen BS 60335-1 und BS 60335-2-30, die die grundlegenden 

Anforderungen der Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016 (S.I.2016/1101) und den EMV-Normen 

BS 55014-1; BS 55014-2; BS 61000-3-2 und BS 61000-3-3, die die grundlegenden Anforderungen der Electro 

Magnetic Compatibility Regulations 2016 (S.I.2016/1091) abdecken, sowie den RED-Normen BS300220-2, 

BS301489-1, BS301489-3 und Bs6247, die die grundlegenden Anforderungen der European Radio 

Equipment Regulations 2017 abdecken. 

 

 

 

https://www.trimlinefires.com/en/ 
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